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Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a szellemi tulajdonra vonatkozó politikáról szóló, a Tanács 

(Gazdasági és Pénzügyek) által a 2021. június 18-i ülésén jóváhagyott tanács következtetéseket. 
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MELLÉKLET 

A Tanács következtetései a szellemi tulajdonra vonatkozó politikáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA: 

1. EMLÉKEZTETVE: 

– a szellemi tulajdonra vonatkozó politikáról és a formatervezési minták uniós 

rendszerének felülvizsgálatáról szóló, 2020. november 10-i tanácsi következtetésekre1; 

– „A szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési terv az EU helyreállításának és 

rezilienciájának támogatása érdekében ” című 2020. november 25-i bizottsági 

közleményre2, amely a szellemi tulajdont az EU alapvető eszközeként azonosítja, 

elismerve ugyanakkor, hogy az hatékonysága érdekében megfelelően kialakított 

szakpolitikák alkalmazását igényli annak elősegítése céljából, hogy a vállalkozások 

kiaknázhassák a találmányaikat és az alkotásaikat, és ezáltal biztosított legyen az, hogy 

a találmányok és az alkotások a gazdaság és a társadalom egészét is szolgálják; 

– az Európai Tanács 2021. május 24–25-i rendkívüli ülésének következtetéseire, és 

különösen arra, hogy azokban az Európai Tanács a Covid19-oltóanyagokhoz való 

globális szintű, méltányos hozzáférés biztosítására irányuló munka fokozására szólított 

fel, és jelezte, hogy az EU és a tagállamok elkötelezettek az oltóanyag-megosztásnak a 

rászoruló országok támogatása érdekében történő felgyorsítása és a helyi gyártási 

kapacitások kiépítésének elősegítése iránt, összhangban a Globális Egészségügyi 

Csúcstalálkozón elfogadott római nyilatkozattal3; 

– az „Európa együtt” megközelítésről szóló, 2021. április 23-i tanácsi következtetésekre4, 

amelyekben a Tanács a Covid19-világjárvány globális vonatkozásaival foglalkozik, és 

leszögezi: elengedhetetlen, hogy világszerte mindenki időben, igazságos és méltányos 

módon hozzáférjen a Covid19 elleni biztonságos, megfizethető és hatékony 

oltóanyagokhoz, illetve terápiás és diagnosztikai módszerekhez. A következtetések 

ezzel összefüggésben megerősítik, hogy az EU és tagállamai a kapcsolódó multilaterális 

törekvések zászlóvivői, különösen ami a Covid19 elleni küzdelmet szolgáló 

eszközökhöz való méltányos globális hozzáférést és az annak részét képező COVAX-

eszközt illeti; 

                                                 
1 HL C 379I., 2020.11.10., 1. o. 
2 13354/20. 
3 EUCO 5/21, 3. pont. 
4 7894/21. 
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– a „HERA-inkubátor: közös felkészülés a Covid19 variánsainak fenyegetésére” című, 

2021. február 17-i bizottsági közleményre5, amelynek értékelése szerint az oltóanyag-

gyártás növelésének egyik leggyorsabb módja a gyártási és összeállítási/kiszerelési 

kapacitások megerősítése, amelynek részét képezheti az oltóanyagok és a kapcsolódó 

technológia mögötti technológiai know-how és szellemi tulajdon önkéntes megosztása a 

technológiatranszferhez szükséges idő lerövidítése érdekében; 

– az Uniónak a Lisszaboni Megállapodás eredetmegjelölésekről és földrajzi jelzésekről 

szóló genfi szövegéhez való csatlakozására, amely hozzájárult a földrajzi jelzések 

védelmét biztosító rendszerek globális szintű javulásához és korszerűsödéséhez; 

továbbá emlékeztet arra, hogy kész megfontolni a nem mezőgazdasági termékek sui 

generis oltalmára szolgáló rendszer bevezetésének a lehetőségét egy, azok lehetséges 

költségeit és előnyeit feltáró alapos hatásvizsgálat alapján, valamint építve a Bizottság 

közelmúltban benyújtott bevezető hatásvizsgálatára és nyilvános konzultációjára az 

érdekelt felek által adott visszajelzésekre is; 

– a Tanács 2020. szeptember 21-i következtetéseire6, amelyekben olyan intézkedésekre 

szólít fel, amelyek lehetővé teszik a kkv-k számára az egységes piac nyújtotta 

lehetőségek teljes körű kihasználását – többek között azáltal, hogy a szellemitulajdon-

jogok által vezérelt beruházások elősegítése révén megteremtik a feltételeket a kkv-kbe 

történő növekedési beruházáshoz; az említett következtetésekben a Tanács üdvözölte a 

Bizottság „Az egységes piaci szabályok végrehajtásának és érvényesítésének javítására 

vonatkozó hosszú távú cselekvési terv” című, 2020. március 10-i közleményét7, 

amelyben a Bizottság hangsúlyozta, hogy meg kell erősíteni a szellemitulajdon-jogok 

érvényesítését és a hamisított, illetve illegális termékek egységes piacon való 

forgalomba hozatalára vonatkozó tilalmakat, illetve korlátozásokat; 

                                                 
5 6375/21. 
6 10698/20. 
7 6778/20. 
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A szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési terv 

2. ÜDVÖZLI a Bizottság szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési tervét, valamint az abban a 

szellemi tulajdon hatékonyabb védelmére, a szellemi tulajdon hatékony használatának és 

hasznosításának előmozdítására, a szellemitulajdon-jogokkal védett eszközökhöz való 

hozzáférésre és az eszközök megosztásának megkönnyítésére, a szellemitulajdon-jogok 

megsértése elleni küzdelemre, valamint a nemzetközi színtéren a tisztességes feltételek 

biztosítására vonatkozóan bejelentett kezdeményezéseket; 

3. ARRA ÖSZTÖNZI a Bizottságot, hogy előresorolt feladatként gondoskodjon a megfelelő 

jogalkotási javaslatok kellő időben történő előterjesztéséről, ideértve az ipari formatervezésre 

vonatkozó uniós jogalkotási aktusok felülvizsgálatára és modernizálására irányuló javaslat lehető 

legrövidebb időn belüli benyújtását is, az ipari formatervezésnek különösen a kkv-k számára való 

hozzáférhetőbbé tétele érdekében; ÉRDEKLŐDÉSSEL VÁRJA a cselekvési tervben ismertetett 

nem jogalkotási jellegű intézkedésekkel kapcsolatos előrelépést, többek között a közeljövőben 

elkészülő, hamisítás elleni uniós eszköztár, valamint a mesterséges intelligencia, az adatmegosztás 

és a „szerzői jogi infrastruktúra” javítása területén folyó munka kapcsán; 

A szerzői jogoknak a Covid19-világjárvány kezelését támogató szerepe 

4. TUDATÁBAN ANNAK, hogy a Covid19-világjárvány eddig is súlyos következményekkel járt a 

világgazdaságra nézve, valamint hogy e következmények továbbra is fennállnak, továbbá 

elismerve, hogy – ahhoz, hogy az EU visszanyerje globális versenyképességét és a közeljövőben 

visszaállhasson a gazdasági növekedési pályára – korábban is sürgős intézkedésekre volt szükség 

a K+F támogatása és az oltóanyag-gyártási kapacitások növelése érdekében, és azokra jelenleg is 

szükség van; 

5. HANGSÚLYOZVA, hogy az innováció és a kreativitás nem szűnt meg működni az Unióban a 

válság idején sem, és a szellemitulajdon-rendszer eddig is az innováció, a versenyképesség, a 

gazdasági növekedés és a fenntartható fejlődés motorja, illetve a tudás- és technológiatranszfert és 

az e téren való együttműködést lehetővé tevő alapvető keretrendszer volt, és az is kell, hogy 

maradjon; 

6. TEKINTETBE VÉVE, hogy a köz- és a magánszféra szereplői közötti – szükség szerint a 

szellemi tulajdon, a know-how és az adatok önkéntes megosztását lehetővé tevő megoldásokra is 

támaszkodó – szoros együttműködés ígéretes módját jelenti az esetleges kihívások kezelésének, 

illetve a gyártókapacitások és a készletek gyors világszintű növelésének, valamint a Covid19-

fertőzés diagnosztizálására, kezelésére és megelőzésére szolgáló kritikus jelentőségű termékekhez 

– többek között az oltóanyagokhoz – való hozzájutás lehetővé tételének; 
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7. FIGYELEMBE VÉVE, hogy az Unió a Kereskedelmi Világszervezet (WTO) és más 

nemzetközi fórumok égisze alatt zajló átfogó párbeszéd keretében aktívan dolgozik annak 

feltárásán, hogy a világjárványra való erőteljes, gyors és egyetemes reagálás érdekében 

hogyan támogatható a leghatékonyabban a Covid19 kezelésére szolgáló gyógyszerekhez, 

illetve a diagnosztikai eljárásokhoz, oltóanyagokhoz és kezelésekhez való megfizethető és 

méltányos hozzáférés az olyan hatékony és pragmatikus megközelítések révén, mint például a 

közösen használt szabadalmak, a licencia-kezdeményezések és az ismeretek / az oltóanyagok 

megosztására szolgáló platformok; TEKINTETBE VÉVE, hogy az Unió más eszközök 

igénybevételéről is kész egyeztetni, ideértve a TRIPS-megállapodás 31. és 31a. cikke szerinti 

rugalmassági mechanizmusokat is; 

8. ELISMERVE, hogy a világjárvány a szellemi tulajdoni hivatalok munkájára is hatással van; 

FIGYELEMBE VÉVE, hogy a szellemi tulajdoni hivatalok különösen azáltal alkalmazkodtak 

e kihíváshoz, hogy elősegítették az online, illetve papírmentes eljárások alkalmazását, 

garantálva egyrészt a szellemi tulajdoni rendszer felhasználóinak és a szellemi tulajdoni 

hivatalok személyzetének biztonságát, másrészt egyúttal biztosítva az Unión belüli 

zökkenőmentes működést is az innováció szolgálatában; 

9. ÜDVÖZLI a Covid19-válsághoz kapcsolódóan a Bizottság által annak érdekében tett kísérő 

intézkedéseket, hogy stabil, erőteljes és kiegyensúlyozott szellemitulajdon-jogi rendszer álljon 

rendelkezésre, amely zöld és digitális alapokra épül, és amely hozzájárul a gazdaság 

fenntarthatóbbá tételéhez; 

10. VÁRAKOZÁSSAL TEKINT a lehetséges szellemitulajdon-jogi eszközökkel és választási 

lehetőségekkel kapcsolatos egyeztetések elé annak érdekében, hogy hatékonyabb legyen a 

koordináció a határokon átnyúló válsághelyzetek kezelésekor; NYUGTÁZZA, hogy a 

Bizottság az ipari méretű Covid19-oltóanyag-gyártással foglalkozó munkacsoport keretében 

kész támogatást nyújtani bármely felmerülő szellemitulajdon-jogi kérdésben; 

11. EMLÉKEZTETVE arra, hogy az EU a világ legjelentősebb oltóanyag-exportőre, és hogy az 

Unióban gyártott teljes mennyiség felét a világ többi részébe szállítják, valamint az EU egyike 

a COVAX-eszközhöz pénzügyi hozzájárulást nyújtó legfőbb szereplőknek, 

HANGSÚLYOZZA, hogy a COVAX-eszköz nagyobb globális támogatására van szükség, és 

FELSZÓLÍT minden oltóanyagot gyártó országot, hogy tegyék lehetővé az exportot és 

kerüljék az ellátási láncot akadályozó intézkedések alkalmazását, aktívan hozzájárulva ezzel 

az ellátás világszintű növelését célzó globális erőfeszítésekhez; 



 

 

9932/21   be/RP/kk 6 

MELLÉKLET ECOMP.3.A  HU 
 

A kkv-k és gazdasági helyreállításuk 

12. TUDATÁBAN annak, hogy a romló járványügyi helyzet számos korlátozó intézkedés 

elfogadását eredményezte a világjárvány megelőzése és az arra való reagálás érdekében; 

13. FIGYELEMBE VÉVE, hogy sürgősen olyan új eszközöket kell kidolgozni és végrehajtani, 

amelyek támogatják a kkv-kat működési költségeik – például a szellemitulajdon-jogaik 

védelmével és kezelésével kapcsolatos költségeik – viselésében, hogy enyhíteni lehessen az 

általános pénzügyi helyzetükre gyakorolt negatív hatásokat; 

14. TISZTÁBAN VAN a jelenlegi válság okozta fokozott nehézségekkel, valamint a gazdasági 

szereplőkre – különösen a kkv-kra – gyakorolt elkerülhetetlen következményekkel, jelesül a 

kkv-k versenyképességének erősítését és a gazdasági növekedés felgyorsítását célzó üzleti 

stratégiák meghatározása tekintetében; 

15. KIEMELI, hogy a szellemi tulajdonjogok és az üzleti titkok védelme és hasznosítása a 

versenyképesség, az innováció, az értékteremtés és a fenntarthatóság biztosítása 

szempontjából alapvető tényező a kkv-k számára; 

16. ELISMERI, hogy a kutatási infrastruktúrák hozzáadott értéket teremtenek, ha egyidejűleg 

kutatási és technológiai célokra használják őket – amelyek területén a szellemi tulajdon fontos 

szerepet játszik a vállalatokkal, mégpedig különösen a kkv-kkal való együttműködésben –, és 

ily módon az EU tágabb stratégiai prioritásainak elérését szolgáló innovációs potenciált 

szabadítanak fel; 

17. EGYETÉRT a szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési terv értékelésével, amely szerint a 

kkv-k és kutatók nagy része még nem használja ki teljes mértékben a szellemi tulajdon 

védelme és hasznosítása által kínált lehetőségeket, és ezért további intézkedésekre SZÓLÍT 

FEL a szellemi tulajdon kkv-kban való hatékony felhasználásának és végrehajtásának 

előmozdítása érdekében; 
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18. ÜDVÖZLI ezért, hogy a Bizottság és az Európai Unió Szellemi Tulajdoni Hivatala (EUIPO) 

elindította és működteti a kkv-támogatási alapot, amely finanszírozást biztosít egyrészt a 

szellemi tulajdonnak a kkv-k üzleti stratégiája részeként betöltött szerepével kapcsolatos 

tanácsadáshoz, másrészt pedig a védjegyek és a formatervezési minták lajstromozásához, a 

szellemi tulajdon nemzeti, regionális és uniós szintű rendszerei révén; ÚGY VÉLI, hogy a 

jövőben hasznos lenne kiterjeszteni ezt a lehetőséget a szabadalmakra is; 

19. ELISMERI, hogy az EUIPO-nak, valamint a nemzeti és regionális szellemi tulajdoni 

hivataloknak az Európai Unió Szellemi Tulajdoni Hálózata (EUIPN) keretében végzett 

munkája alapvető fontosságú lesz ezen új kezdeményezés sikere szempontjából, különösen az 

olyan általános üzleti támogatási eszközökkel való együttműködés keretében, mint például az 

Enterprise Europe Network, a klaszterkezdeményezések és a szellemi tulajdonnal kapcsolatos 

egyéb olyan támogató hálózatok, mint a szabadalmi információs központok; 

20. FELKÉRI a Bizottságot, hogy fejlessze tovább és erősítse meg az együttműködést az EUIPN 

hálózattal, illetve a szellemi tulajdonnal kapcsolatos különböző támogató hálózatokkal és 

szolgáltatókkal annak érdekében, hogy valamennyi uniós tagállamban biztosított legyen a 

kkv-k számára kialakított, a szellemi tulajdonnal kapcsolatos jelenlegi és jövőbeli támogató 

intézkedések koherenciája és egymást kiegészítő jellege annak érdekében, hogy az összes 

szellemitulajdon-jog szabályozva legyen, és mindez elősegítse a kisvállalkozások 

versenyképességét, innovációját és a külföldi piacokhoz való hozzáférését; 

Zöld és digitális technológiák 

21. FIGYELEMBE VÉVE, hogy ahhoz, hogy a jövő fenntartható és a következő generáció 

számára ígéretesebb legyen, hatékony és eredményes tudományos és üzleti alapú 

interakciókra van szükség a szellemi tulajdon és az innováció között; 

22. MEGÁLLAPÍTJA, hogy tisztázni kell az innovatív megoldások védelmének jelentőségét a 

zöld és digitális technológiák területén, hiszen e védelem eszközt jelent a gazdasági 

növekedés és a modern társadalmak fenntartható fejlődése elősegítésében; 
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23. ELISMERI, hogy a szellemitulajdon-jogok alapvető fontosságú ösztönzők a fenntartható és 

környezetbarát technológiák fejlesztése és terjesztése tekintetében – hivatkozva e tekintetben 

az ENSZ éghajlatváltozási konferenciájának 2019. évi következtetéseire, amelyekben a 

konferencia résztvevői arra ösztönözték az országokat és üzleti szervezeteket, hogy 

tanúsítsanak társadalmi és környezeti szempontból felelősségteljesebb magatartást – ez pedig 

szintén a szellemitulajdon-jogoknak az együttműködésen alapuló technológiamegosztási 

stratégiák kialakításának a szolgálatába állításához vezet; 

24. HANGSÚLYOZVA a zöld és a digitális terület fontosságát a vállalkozások – köztük a kkv-k 

– gazdasági helyreállítása és fejlődése szempontjából, amelyet különösen a szellemi 

tulajdonra vonatkozó cselekvési tervben szereplő zöld és digitális technológiák, valamint nyílt 

innováció stratégiai alkalmazásával lehet elérni; 

25. KIEMELI, hogy az EU-nak ki kell aknáznia kiváló kutatási és innovációs teljesítményét az 

uniós gazdaság zöld és digitális átállásának támogatására, többek között oly módon, hogy 

hatékony szellemitulajdon-megosztási és technológiatranszfer-mechanizmusok révén 

eredményesen alkalmazza az intelligens szellemitulajdon-védelmet és -kezelést; 

26. sürgősnek TARTJA annak biztosítását, hogy a szellemi tulajdon továbbra is a digitális és zöld 

átállást elősegítő tényező maradjon, leszögezve, hogy mindennek egy reziliens, életképes és 

fenntartható EU központi elemét kell képeznie; 

27. Felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy Unió-szerte a lehető legnagyobb mértékben 

alkalmazzák a zöld és digitális technológiákban rejlő kreativitási és innovációs potenciál 

kiaknázására irányuló ösztönzőket; 

A szellemitulajdon-jogok érvényesítése 

28. ÜDVÖZLI a köz- és a magánszektor arra irányuló folyamatos erőfeszítéseit, hogy fellépjenek 

a szellemi tulajdon offline és online megsértései ellen, és visszafordítsák e veszélyes jelenség 

növekvő tendenciáját, egyértelműen hangsúlyozva ezzel, hogy fokozni kell az erőfeszítéseket, 

és figyelembe véve azt a fontos szerepet, amelyet az új technológiák játszhatnak az e területen 

kitűzött célok elérésében; 
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29. ÚGY VÉLI, hogy a szellemi tulajdont érintő jogsértések elleni küzdelemnek szükségszerűen 

magában kell foglalnia a meglévő jogi keret hatékony alkalmazását, és HANGSÚLYOZZA a 

bűnüldöző hatóságok megfelelő kapacitásának fontosságát a szellemi tulajdon megsértése 

elleni küzdelemben; 

30. Annak biztosítása érdekében, hogy hatékonyabb intézkedéseket lehessen hozni a 

szellemitulajdon-jogok megsértése esetén, szükségesnek TARTJA, hogy ösztönzést kapjanak 

a szellemitulajdon-jogok megsértését eredményező bűncselekmények – különösen a hamisítás 

és a kalózkodás – megelőzéséről és az ellenük folytatott küzdelemről szóló, értékelő viták, és 

kiterjedjenek e jogsértések nemzetközi gazdasági és pénzügyi bűnözéssel való kapcsolatára is, 

amely a szervezett bűnözői csoportok érintettsége miatt alakul ki. A viták keretében értékelni 

kell azt is, hogy szükség van-e annak számbavételére, hogy melyek a tagállamok büntetőjogi 

keretei közötti jogi különbségek, vannak-e esetleg büntetőjogi és büntetőeljárási 

hiányosságok, valamint vannak-e jogi és gyakorlati akadályai az Unión belüli, határokon 

átnyúló együttműködésnek; 

31. ÜDVÖZLI a hamisított áruk internetes értékesítésének megakadályozásáról szóló egyetértési 

megállapodás működéséről szóló bizottsági jelentést8; NYUGTÁZVA, hogy az aláírók úgy 

vélik, hogy az egyetértési megállapodás értékes eszköz az információk és a bevált gyakorlatok 

cseréjéhez, valamint a jogosultak és az online platformok közötti hatékony együttműködés 

biztosításához. Mivel a hamisított áruk mennyisége továbbra is elfogadhatatlanul magas az 

online piactereken, ARRA AZ ÁLLÁSPONTRA HELYEZKEDIK, hogy ezeket az 

erőfeszítéseket a digitális szolgáltatásokról szóló jogszabály és a hamisítás elleni, hamarosan 

elkészülő uniós eszköztár jelentősen meg fogja erősíteni; 

32. Elengedhetetlennek TARTJA, hogy az EU törekedjen a meglévő sebezhetőségek 

minimalizálására azáltal, hogy felméri a meglévő jogi keret korszerűsítésének szükségességét, 

ezáltal biztosítva a szellemi tulajdon intelligens és stratégiai felhasználását és a szellemi 

tulajdon megsértése elleni hatékony küzdelmet; 

33. HANGSÚLYOZZA annak fontosságát, hogy a szellemi tulajdont érintő jogsértések – többek 

között a hamisítás és a kalózkodás – elleni küzdelmet valamennyi vonatkozó uniós politika 

prioritásai közé vegyék fel; 

                                                 
8 10189/20. 
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Szabadalmak 

34. ÚJÓLAG HANGSÚLYOZZA, hogy elismeréssel tekint az Európai Szabadalmi Hivatal 

Igazgatótanácsában – többek között annak szabadalmi jogi bizottságában – a növények vagy 

állatok előállítására szolgáló, lényegében biológiai eljárások és az ilyen eljárásokkal előállított 

termékek szabadalmaztathatóságáról folytatott azon értékes megbeszélésekre, melyek célja, 

hogy – tényeken alapuló megközelítést követve – jobban megértsék a biotechnológiai 

találmányok jogi oltalmáról szóló 98/44/EK irányelv és az Európai Szabadalmi Egyezmény 

megfelelő rendelkezéseit; ÜDVÖZLI az Európai Szabadalmi Hivatal (ESZH) által – a Hivatal 

Bővített Fellebbezési Tanácsának 2020. május 14-i G 3/19. számú véleménye alapján, a 

szabadalmi oltalom megadásával kapcsolatos gyakorlataira vonatkozóan – kezdeményezett 

nyomonkövetési és jelentéstételi folyamatot; 

35. EMLÉKEZTETVE arra, hogy a kiegészítő oltalmi tanúsítványok (SPC) célja, hogy 

kompenzálják az innovátorokat a hatékony szabadalmi oltalomnak a kötelező klinikai 

vizsgálatokhoz és a forgalombahozatali engedélyezési eljárásokhoz szükséges idő miatti 

elvesztéséért, ezáltal ösztönözzék az innovációt az Unióban, és hozzájáruljanak annak 

megelőzéséhez, hogy ezek az iparágak kivonuljanak az Unióból; 

36. FIGYELEMBE VÉVE, hogy az SPC-oltalmat nemzeti szinten biztosítják, ami az Unión belül 

eltérő határozatokat és következésképpen párhuzamos bírósági eljárásokat eredményezhet, 

mindez pedig potenciálisan hatékonyságvesztéshez, jogbizonytalansághoz, valamint az 

egyértelműség és a kiszámíthatóság hiányához vezethet az EU-ban; 

37. TISZTÁBAN VAN AZZAL, hogy folytatni kell a koherensebb rendszerre irányuló munkát, 

és ezzel összefüggésben további és összehangoltabb megoldásokat kell keresni a meglévő 

akadályok leküzdéséhez; ÜDVÖZLI a szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési tervben az 

SPC-rendszer javítására tett erőfeszítéseket. 
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